Booux 1.]
U'o,;; : see u;ﬂ;._Applied to a [skin such

as is termed] &3, 1 Great, or large; hardly, or
not at all, to be itfted; so that it remains fired ;
or so that it causes him who desires to lift it to
remasin ﬁud (A TA.) — Then, (A,) applied
to a tree (o)q.....), meaning { Great, or large,
(A’Obeyd, 8, A,* K,) and thick, (8,) and, accord.
to the K, nide, but [SM says,] I have not seen
that any of the leading authorities apphes it in
this last sense to a tree: (TA :) pl Uq, (XK.

— Applied to a chain (Z.L...\.o), t Large, or big,
(S8, K, TA,) and heaty, cleavmy to him wupon
whom it is put: it is of a measure having an
intensive signification, and qualifying alike a
masc. and a fem. n. (TA.) — Applied to a coat
of mail (C)’)’ t Large, or big: (A,TA ) or
wide. (K.) — And, applied to a town (b_‘,o),
t Populous, (Sgh, K, TA,) and large. (TA.)

u;,p; Sheep, or goats, with their pastors, col-
lected 'together in their lodging-places; (S, A,
K;) as though it were a quasi-pl. n.; as also
Yiay and ¥ a,: (TA:) and hence, (L, TA,)
¥ the former of these two, ta company of men :
(L, K:) and ¥ the latter of them, [accord. to the
K,] a herd of bulls, or cows, in their lodging-
plarc, from the author of the book entitled

,;).JI -;Lb only: (K"TA ) but
what this author says is, “that ¥ ua.g) signifies the
lodging-places of bulls or cows [app with the
beasts in them] : and that the pnmary applica-
tion of this word (,_,a.b) and 'Z.a,a) is to sheep or
goats; and that by a subsequent usage they have
been applied to bulls or cows and to men., (TA.)
See also ._;4;!) — One says also, 34; b :,v;
\;g; U':; [app. meaning + May God send (lit.
pour) upon him a fever that shall cleave to him
like as an animal lying upon its breast cleaves
to the ground]. (TA.) == See also ._,;;,, last
sentence.

L -
ol @ see the next paragraph, in two places.

uqi, Lying upon his brea:t, npphed to a
sheep or goat [&c ]; and so ¥ Ua,f) applied to a
hare; so too '._,ol.u) [but app. in an intensive or
a frequenmuve sense] applied to a lion, as is also
U"")’ and to a man lylng on his adversary :
(TA:) and [hence] ¥ LoG M IB an appellatlon of

thf lion : (K:) the pl [of ._,a,;!)] i Loy ) and

woeyy: and the phrase ,.a.!\ Vh&b, oceur-

ring in a trad., means qul ,dL":a [Like the

sheep, or goats, that are ly J:ng upon their breasts].
0. 9 5. ® 0

(TA.) It is sald in a prov., u.o Joim Jlga S
ua.,»!, .\-'I or Uq) [A dog that roams about is

better than a lion lying upon his breast or that
has laid himself domwn upon his breast]. (TA.) —
[Hence, because of his cleaving to the ground,]
1A m'h man. (TA )._[Hence also the phrase,]
A,q., uls th, a..;)| t The end of his nose is
jlat, and :preadmg upon his face. (A.) e
ul.c.;!," is an appellation applied to T%he Turks
and the Abyssinians. (K, TA.) These are meant

in the trad. of Mo'dwiyeh, M‘)" |,—-J Y,

_-].1.)

i.e. Rouse not ye against you the two [peoples]
that are remaining quiet as long as they do not
pursue you: it i8 like another trad., in whlch it

Is said, (W i.-‘-" |’5,, ,b,b).’ L JJJI |,b)al

2o

,b,s;, [Leave ye alone the Turks as long as
they leave you alone,and let ye alone the Abyssi
nians as long as they let you alone]. (TA.)

i.:a.g\; [as a subst. from uqu;, made so by the
affix 5’, An animal lying upo;z its breast]. Onec
says of a man who kills when he shoots, and
more commonly of him who kills when he smites
with the [evil] eye, ;f.éql; }ﬁ [ :J’)’L" [Such a
ome is so effective in his aim that kis animal lying
upon its breast does not rise]: (ISk S,TA:) and

in like manner, w\, d:o,d l: itisa prov.

. cc0m-

('I‘A )_.It is said in a trad., (e .a.i; ROMH]
Lq!,!! [And there rose and went to him one of
the dayty]: (Lth, A, TA:) qu,!! means | certain
angels nho nere sent dorn [ from Paradise] with
Adam, (Lth, A, K, TA,) nho direct those that
err from the right way : (Lth, A, TA :) perhaps
(Lth, TA) so called from their remaining upon
the earth: (Lth,* A, TA :*) and [so in the K, but
correctly or,”] the remainder of the Bearers of

Svidence (d.-..." l.L... [meaning those angels

whereof every individual of mankind has tmo
appointed to attend him constantly for the pur-
pose of their bearing evidence of his good and
evil deeds, which two are termed in the Kur L. 16
Ql;iﬁ‘.;.ll,]) whereof the earth will never be desti-
tute. (S, K.) — And in another trad., respecting
the signs of the coming of the resurrection, the
Prophet is related to have said that one of those

signs will be, that the va;:,;j will speak re-
spectinfr the affairs of the community (T, TA:)

L;..a,).\i is the dim. of Z.a.gl,ﬂ (T, K, TA) signi-
fying The pastor of Uaey [q.v.]; (T, TAj;) and
means + the mean, contemptzble man, (S, K,) who

speaks respecting the affairs of the community :

thus expl by the Prophet himself: (K: [in the
CK, 43U is erroneously put for a31:]) or he
explained it as meaning tthe vitio;s, or wicked,
who speaks respecting the affairs of the com-
munity : A’Obeyd compares this trad. with
another, in which it is said that one of the signs
above mentioned will be, that the pastors of
sheep or goats will be the hecads of the people :
and Az says that daug,)! means the pastor of
sheep or goats : some say that it means ke who
abstains, or holds back, from seching the means
of acquiring eminence, or nobility; and i.;gl;li
signifies [the same, or] impotent to attain emi-
nence : in this latter, the & is added to give
intensiveness to the signification: and Az thinks
it most probable that each of these is applied to
the mean man because of his remaining in his
house, or tent, and seldom rising and going forth
to occupy himself in great affairs. (TA.)

dLouyy: see the next preceding paragraph.

u;l;? i.q. ;i.:s [Sagflower, or bastard saffron].
(TAar, K.)

Uape: See Uq:), last sentence, in two places.
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Uape: Bee dyy, first sentence: — and the
same in the last sentence.
Pwred L )
u&f);o: sce day).
by

1. by, (S, Mgh, &c.,) aor. - and £, (S, Msb,
K,) inf. n. &y, (Msb, TA,) He tied, bound, or
madefa:t (S, Mgh, Msb, K,) a thing, (S, Msb,*
K,*TA,) and a beast; (Mgh, TA ;) and in like
manner ¥laJ)l ke tied or bound, a beast with a
rope, in order that he mrght not run an' (lJ (TA.)

You say, .,al,.&)l e Ul 1is Y LS S [Such
a one ties so many head of beasts: or the verh
may here have a different signification, explained
below] (S, TA.) And it is said in a prov.,

oo, - 0.0 c 0.0 &

h; & w,ﬂ:..l or, accord. to one relation, SaeySl,
i.e. Thou hast found a generous horse, therefore
do thou preserve him; or, as some relate it,
'L.J;L relating to the duty of prescrvation.
(TA.) Sce also 8. — aghe by, t+ e held back,
or dremw bach, from l[im, or it; us though he
conﬁncd and bound, hlmsclf (TA, from a tmd)
_u\.. lng,, inf. n. Ablg), + Ilis heart became
strong, and firm, and resolute. (K,* TA,) so that
he did not _ﬂee on the occasion of fear. (TA.

[In the CK, A.ab. hg), which would be more

properly rendered { He strengthened, or fortified,
T L P T

his heart.]) —m Gla yoN1 WK by) 1 e con-

strained himself to be patient, and confined, or

restricted, hzmself to that thing,or aﬂarr (TA)

— a3 e al Ly, (Msb, K) ,..nn, (Msb)

tGod inspired him with patience. (Msb, K.)
Thus in the Kur [xviii. 13], M,L : ;;

t And we inspired them with pah'cnce: (TA:)
or strengthened them with patience. (Bd.) And
in like manner in [viii. 11 and] xxviii. 9. (TA.)

3. iln.gl).'.." signifies, (I, TA,) in its primary
acceptation, (TA,) Two [hostile] parties’ tying
of their horses, each at their frontier, and each
in preparation for the other : (K, TA:) and
._}:.:.Jl L\.’, and L::h;i,; signify the same [as
:;bove]. (s, TA.) [You say, g@__,ﬂ h,d; The
two parties tied their horses at their respective
JSrontiers, each in preparation for the other.]
And one says, wnth reference to horses, Vl;.,;,
inf. n. h.a, and btp), as well as by!), inf. n. i.ln.al).o
and b\u (Bd in viii. 62.) Hence, (Sgh, I, K,)
by, (Mgh Msb) inf. n. blg) (S, Mgh, Sgh, L,
K) and Zk..ui).e, (S, Mgh, Mgb, K,) He, or it,
(an army, Mgh) kept post, or remained, on, or at,
the frontier (S, Mgh, Sgh, L, K) of the enemy,
(S, Msb, K,) or over against the enemy. (Mgh.)
Aund hence, i. e from this latter apphcatlon,
(AAF, TA,),')" by, (TK,) inf. n. blg) (AAF,
K) and i.h.ﬂ).o, (TK,) t He kept, or applml him-
self, constantly, perseveringly, ov assiduously, to
the thing, or affair. (AAF,K, TK) It is said
in the Kur [ch. iii., labt verse], ‘,).[Lo, |,)~o|
l,.ﬁ‘p!) 9 Be ye patient in endurance of what your
rellglon requires, and vie ye in patience with
your enemy, and persevere ye in fighting against
your enemy, (Mgh, TA,) and in tying the horses



